
ST. JAMES  
EPISCOPAL CHURCH 

Taos, New Mexico 

The 5th Sunday after the Epiphany 

February 5, 2023 

8:00 & 10:30 AM 



ORDER OF WORSHIP 
Rite II 

THE PRELUDE                     Prelude and Fughetta                                  Healey Willan  

THE PROCESSIONAL HYMN #414           God, my King, thy might confessing 

THE WORD OF GOD 
The Book of Common Prayer 

THE OPENING SENTENCES  (please stand) 
Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit. 
And blessed be God’s kingdom, now and forever.  Amen. 
 Almighty God, unto whom all hearts are open, all desires known, and from you no secrets are 
hid; Cleanse the thoughts of our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, that we may  
perfectly love you, and worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord.  Amen. 

Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo. (Todos de pie) 
Y bendito sea su reino, ahora y por siempre.  Amén. 
 Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son 
conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones 
por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente 
proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor.  Amén. 

THE GLORIA  (8:00) 
Glory to God in the highest, 
    and peace to his people on earth. 
Lord God, heavenly King, 
almighty God and Father, 
    we worship you, we give you thanks, 
    we praise you for your glory. 
Lord Jesus Christ, only Son of the Father, 
Lord God, Lamb of God, 
you take away the sin of the world: 
    have mercy on us; 
you are seated at the right hand of the Father:  
    receive our prayer. 
For you alone are the Holy One, 
you alone are the Lord, 
you alone are the Most High, 
    Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit, 
    in the glory of God the Father. Amen. 
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THE GLORIA  (10:30) 

THE COLLECT                                                                            
The Lord be with you.      El Señor sea con ustedes. 
And also with you.      Y con tu espíritu. 
 Let us pray.............. Set us free, O God, from the bondage of our sins, and give us the liberty of 
that abundant life which you have made known to us in your Son our Savior Jesus Christ; who 
lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever.  Amen. 
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A READING FROM THE BOOK OF ISAIAH  (be seated)                                                     58:1-12 
Shout out, do not hold back! Lift up your voice like a trumpet! Announce to my people their rebellion, to 

the house of Jacob their sins. Yet day after day they seek me and delight to know my ways, as if they were a 
nation that practiced righteousness and did not forsake the ordinance of their God; they ask of me right-
eous judgments, they delight to draw near to God. 

"Why do we fast, but you do not see? Why humble ourselves, but you do not notice?" Look, you serve 
your own interest on your fast day, and oppress all your workers. Look, you fast only to quarrel and to fight 
and to strike with a wicked fist. Such fasting as you do today will not make your voice heard on high. 

Is such the fast that I choose, a day to humble oneself? Is it to bow down the head like a bulrush, and to 
lie in sackcloth and ashes? Will you call this a fast, a day acceptable to the Lord? Is not this the fast that I 
choose: to loose the bonds of injustice, to undo the thongs of the yoke, to let the oppressed go free, and to 
break every yoke? Is it not to share your bread with the hungry, and bring the homeless poor into your 
house; when you see the naked, to cover them, and not to hide yourself from your own kin? 

Then your light shall break forth like the dawn, and your healing shall spring up quickly; your vindica-
tor shall go before you, the glory of the Lord shall be your rear guard. Then you shall call, and the Lord will 
answer; you shall cry for help, and he will say, Here I am. If you remove the yoke from among you, the 
pointing of the finger, the speaking of evil, if you offer your food to the hungry and satisfy the needs of the 
afflicted, then your light shall rise in the darkness and your gloom be like the noonday. 

The Lord will guide you continually, and satisfy your needs in parched places, and make your bones 
strong; and you shall be like a watered garden, like a spring of water, whose waters never fail. Your ancient 
ruins shall be rebuilt; you shall raise up the foundations of many generations; you shall be called the repair-
er of the breach, the restorer of streets to live in. 

 The word of the Lord. 
Thanks be to God.                                 

UNA LECTURA DEL LIBRO DE ISAÍAS ( Se sienta)                                                         58:1-12 
Clama a voz en cuello, no te detengas; alza tu voz como trompeta, declara a mi pueblo su transgresión y 

a la casa de Jacob sus pecados. Con todo me buscan día tras día y se deleitan en conocer mis caminos, como 
nación que hubiera hecho justicia, y no hubiera abandonado la ley de su Dios. Me piden juicios justos, se 
deleitan en la cercanía de Dios. 

Dicen: "¿Por qué hemos ayunado, y tú no lo ves? ¿Por qué nos hemos humillado, y tú no haces caso?" 
He aquí, en el día de vuestro ayuno buscáis vuestra conveniencia y oprimís a todos vuestros trabajadores. 
He aquí, ayunáis para contiendas y riñas, y para herir con un puño malvado. No ayunéis como hoy, para 
que se oiga en lo alto vuestra voz. 

¿Es ése el ayuno que yo escogí para que un día se humille el hombre? ¿Es acaso para que incline su 
cabeza como un junco, y para que se acueste en cilicio y ceniza? ¿Llamaréis a esto ayuno y día acepto al 
Señor? ¿No es éste el ayuno que yo escogí: desatar las ligaduras de impiedad, soltar las coyundas del yugo, 
dejar ir libres a los oprimidos, y romper todo yugo? ¿No es para que partas tu pan con el hambriento, y 
recibas en casa a los pobres sin hogar; para que cuando veas al desnudo lo cubras, y no te escondas de tu 
semejante? 

Entonces tu luz despuntará como la aurora, y tu recuperación brotará con rapidez; delante de ti irá tu 
justicia; y la gloria del Señor será tu retaguardia. Entonces invocarás, y el Señor responderá; clamarás, y El 
dirá: "Heme aquí." Si quitas de en medio de ti el yugo, el amenazar con el dedo y el hablar iniquidad, y si te 
ofreces al hambriento, y sacias el deseo del afligido, entonces surgirá tu luz en las tinieblas, y tu oscuridad 
será como el mediodía. 

Y el Señor te guiará continuamente, saciará tu deseo en los lugares áridos y dará vigor a tus huesos; 
serás como huerto regado y como manantial cuyas aguas nunca faltan. Y los tuyos reedificarán las ruinas 
antiguas; levantarás los cimientos de generaciones pasadas, y te llamarán reparador de brechas, restau-
rador de calles donde habitar. 
Palabra del Señor.   
Demos gracias a Dios. 
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THE PSALM                      Psalm 27:1,5-13 

  

1  Hallelujah! Happy are they who fear the Lord 
 and have great delight in his commandments! 
2  Their descendants will be mighty in the land; 
 the generation of the upright will be blest. 
3  Wealth and riches will be in their house, 
 and their righteousness will last forever. 
4  Light shines in the darkness for the upright; 
 the righteous are merciful and full of compassion.  Antiphon 
5  It is good for them to be generous in lending 
 and to manage their affairs with justice. 
6  For they will never be shaken; 
 the righteous will be kept in everlasting remembrance. 
7  They will not be afraid of any evil rumors; 
 their heart is right; they put their trust in the Lord. 
8  Their heart is established and will not shrink, 
 until they see their desire upon their enemies. 
9  They have given freely[to the poor, 
 and their righteousness stands fast forever;  
 they will hold up their head with honor.  Antiphon 

A READING FROM PAUL’S LETTER TO THE CORINTHIANS                                    I ~ 2 
When I came to you, brothers and sisters, I did not come proclaiming the mystery of God to you in lofty 

words or wisdom. For I decided to know nothing among you except Jesus Christ, and him crucified. And I 
came to you in weakness and in fear and in much trembling. My speech and my proclamation were not with 
plausible words of wisdom, but with a demonstration of the Spirit and of power, so that your faith might 
rest not on human wisdom but on the power of God. 

Yet among the mature we do speak wisdom, though it is not a wisdom of this age or of the rulers of this 
age, who are doomed to perish. But we speak God's wisdom, secret and hidden, which God decreed before 
the ages for our glory. None of the rulers of this age understood this; for if they had, they would not have 
crucified the Lord of glory. 

But, as it is written, "What no eye has seen, nor ear heard, nor the human heart conceived, what God 
has prepared for those who love him”— these things God has revealed to us through the Spirit; for the Spirit 
searches everything, even the depths of God. 

For what human being knows what is truly human except the human spirit that is within? So also no 
one comprehends what is truly God's except the Spirit of God. Now we have received not the spirit of the 
world, but the Spirit that is from God, so that we may understand the gifts bestowed on us by God. 

And we speak of these things in words not taught by human wisdom but taught by the Spirit, interpret-
ing spiritual things to those who are spiritual. Those who are unspiritual do not receive the gifts of God's 
Spirit, for they are foolishness to them, and they are unable to understand them because they are spiritually 
discerned. Those who are spiritual discern all things, and they are themselves subject to no one else's scru-
tiny. "For who has known the mind of the Lord so as to instruct him?" But we have the mind of Christ. 

 The word of the Lord. 
Thanks be to God.       
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UNA LECTURA DE LA CARTA DE PABLO A CORINTIOS                                            I ~ 2 
Cuando fui a vosotros, hermanos, proclamándoos el testimonio de Dios, no fui con superioridad de pal-

abra o de sabiduría, pues nada me propuse saber entre vosotros, excepto a Jesucristo, y éste crucificado. Y 
estuve entre vosotros con debilidad, y con temor y mucho temblor. Y ni mi mensaje ni mi predicación 
fueron con palabras persuasivas de sabiduría, sino con demostración del Espíritu y de poder, para que 
vuestra fe no descanse en la sabiduría de los hombres, sino en el poder de Dios. 

Sin embargo, hablamos sabiduría entre los que han alcanzado madurez; pero una sabiduría no de este 
siglo, ni de los gobernantes de este siglo, que van desapareciendo, sino que hablamos sabiduría de Dios en 
misterio, la sabiduría oculta que, desde antes de los siglos, Dios predestinó para nuestra gloria; la sabiduría 
que ninguno de los gobernantes de este siglo ha entendido, porque si la hubieran entendido no habrían cru-
cificado al Señor de gloria; sino como está escrito: Cosas que ojo no vio, ni oido yo, ni han entrado al 
corazón del hombre, son las cosas que Dios ha preparado para los que le aman. Pero Dios nos las reveló por 
medio del Espíritu, porque el Espíritu todo lo escudriña, aun las profundidades de Dios. 

Porque entre los hombres, ¿quién conoce los pensamientos de un hombre, sino el espíritu del hombre 
que está en él? Asimismo, nadie conoce los pensamientos de Dios, sino el Espíritu de Dios.  Y n o s o t r o s 
hemos recibido, no el espíritu del mundo, sino el Espíritu que viene de Dios, para que conozcamos lo que 
Dios nos ha dado gratuitamente, de lo cual también hablamos, no con palabras enseñadas por sabiduría 
humana, sino con las enseñadas por el Espíritu, combinando pensamientos espirituales con palabras espiri-
tuales. Pero el hombre natural no acepta las cosas del Espíritu de Dios, porque para él son necedad; y no las 
puede entender, porque se disciernen espiritualmente. En cambio, el que es espiritual juzga todas las cosas; 
pero él no es juzgado por nadie. Porque ¿Quien ha conocido la mente del Señor, para que le instruya? Mas 
nosotros tenemos la mente de Cristo. 
Palabra del Señor.   
Demos gracias a Dios. 

THE SEQUENCE  #656                     Blest are the pure in heart  

THE GOSPEL READING   (please stand)                                     Matthew 5:13-20 
The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to Matthew. 
Glory to you, Lord Christ. 

Jesus said, “You are the salt of the earth; but if salt has lost its taste, how can its saltiness be 
restored? It is no longer good for anything, but is thrown out and trampled under foot. “You are 
the light of the world. A city built on a hill cannot be hid. No one after lighting a lamp puts it under 
the bushel basket, but on the lampstand, and it gives light to all in the house. In the same way, let 
your light shine before others, so that they may see your good works and give glory to your Father 
in heaven. 

“Do not think that I have come to abolish the law or the prophets; I have come not to abolish 
but to fulfill. For truly I tell you, until heaven and earth pass away, not one letter, not one stroke of 
a letter, will pass from the law until all is accomplished. Therefore, whoever breaks one of the least 
of these commandments, and teaches others to do the same, will be called least in the kingdom of 
heaven; but whoever does them and teaches them will be called great in the kingdom of heaven. 
For I tell you, unless your righteousness exceeds that of the scribes and Pharisees, you will never 
enter the kingdom of heaven.” 

 The Gospel of the Lord. 
 Praise to you, Lord Christ. 

EL SANTO EVANGELIO SEGÚN SAN MATEO  (Todos de pie)                                     5:13-20 
El Santo Evangelio de nuestro Señor Jesucristo según San Mateo. 
¡Gloria a ti, Cristo Señor! 

Vosotros sois la sal de la tierra; pero si la sal se ha vuelto insípida, ¿con qué se hará salada otra 
vez? Ya para nada sirve, sino para ser echada fuera y pisoteada por los hombres. Vosotros sois la 
luz del mundo. Una ciudad situada sobre un monte no se puede ocultar; ni se enciende una lám-
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para y se pone debajo de un almud , sino sobre el candelero, y alumbra a todos los que están en la 
casa. Así brille vuestra luz delante de los hombres, para que vean vuestras buenas acciones y glori-
fiquen a vuestro Padre que está en los cielos. 

No penséis que he venido para abolir la ley o los profetas; no he venido para abolir, sino para 
cumplir. Porque en verdad os digo que hasta que pasen el cielo y la tierra, no se perderá ni la letra 
más pequeña ni una tilde de la ley hasta que toda se cumpla. Cualquiera, pues, que anule uno solo 
de estos mandamientos, aun de los más pequeños, y así lo enseñe a otros, será llamado muy pe-
queño en el reino de los cielos; pero cualquiera que los guarde y los enseñe, éste será llamado 
grande en el reino de los cielos. Porque os digo que si vuestra justicia no supera la de los escribas y 
fariseos, no entraréis en el reino de los cielos. 
El Evangelio del Señor. 
 Te alabamos, Cristo Señor. 

THE CHILDREN’S SERMON                                                           
THE SERMON                                                         
                        
THE NICENE CREED    (please stand ~ Todos de pie) 

We believe in one God,  
 the Father, the Almighty,  
 maker of heaven and earth,  
 of all that is, seen and unseen.  
We believe in one Lord, Jesus Christ,  
 the only Son of God,  
 eternally begotten of the Father,  
 God from God, Light from Light,  
 true God from true God,  
 begotten, not made,  
 of one Being with the Father.  
 Through him all things were made.  
 For us and for our salvation  
  he came down from heaven:  
 by the power of the Holy Spirit  
  he became incarnate from the Virgin Mary,  
  and was made man.   
 For our sake he was crucified under Pontius Pilate;  
  he suffered death and was buried.  
  On the third day he rose again  
   in accordance with the Scriptures;  
  he ascended into heaven  
   and is seated at the right hand of the Father.   
  He will come again in glory to judge the living and the dead,     
   and his kingdom will have no end.   
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,  
 who proceeds from the Father and the Son.   
 With the Father and the Son he is worshiped and glorified.   
 He has spoken through the Prophets.   
 We believe in one holy catholic and apostolic Church.   
 We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.   
 We look for the resurrection of the dead,  
  and the life of the world to come.  Amen. 
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THE PRAYERS OF THE PEOPLE  (stand or kneel)                                              FORM III 
Father, we pray for your holy Catholic Church; 
That we all may be one. 
Grant that every member of the Church may truly and humbly serve you;  
That your Name may be glorified by all people. 
We pray for all bishops, priests, and deacons; 
That they may be faithful ministers of your Word and Sacraments. 
We pray for all who govern and hold authority in the nations of the world; 
That there may be justice and peace on the earth. 
Give us grace to do your will in all that we undertake;  
That our works may find favor in your sight. 
Have compassion on those who suffer from any grief or trouble; especially Sandy, John, Marieke, 
Doug, Michael, Lorry, Kelly, Ben, Gail, Anne Marie, Hayden, Alisa, Judy, June, Hiram & family, 
Sandra, Breanna, Bernadine, Janette, Doug W, Joy, Mark,Vincent, Steven, Amanda, Shannon, 
Melanie, Nancy and family, Suzanne, Toby, S.R., John, Barbara, the Vigil Juárez family. 
That they may be delivered from their distress. 
Give to Felipe Jesus Vigil Jr. and all the departed, eternal rest. 
Let light perpetual shine upon them.          
We praise you for your saints who have entered into joy; 
May we also come to share in your heavenly kingdom. 
Let us pray for our own needs and those of others. 

The Celebrant concludes with a Collect. 

Let us confess our sins against God and our neighbor……. 
Most merciful God, 
we confess that we have sinned against you 
in thought, word, and deed, 
by what we have done, 
and by what we have left undone. 
We have not loved you with our whole heart; 
we have not loved our neighbors as ourselves.  
We are truly sorry and we humbly repent.  
For the sake of your Son Jesus Christ, 
have mercy on us and forgive us; 
that we may delight in your will, 
and walk in your ways, 
to the glory of your Name.  Amen. 

Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins  
through our Lord Jesus Christ, strengthen you in all  
goodness, and by the power of the Holy Spirit keep you in  
eternal life.   Amen. 

THE PEACE   (please stand)    LA PAZ   (Todos de pie) 
The peace of the Lord be always with you.  La paz del Señor sea siempre con ustedes.  
And also with you.     Y con tu espíritu. 
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ANNOUNCEMENTS 
The flowers on the altar are given to the Glory of God by  

the people of St. James. 

HOLY COMMUNION 
Walk in love, as Christ loved us and gave himself for us, an offering and sacrifice to God. 

Ephesians 5:2 

THE OFFERTORY                     Pan de Vida  (Great of Life) 
Bread of Life, body of our Lord, cup of blessing, blood of Christ the Lord. 

At this table the last shall be first. 
We are the dwelling of God; fragile and wounded and weak. 

We are the body of Christ, called to be the compassion of God. 
You call me Teacher and Lord; I, who have washed your feet, 
So you must do as I do, so the greatest must become the least. 

There is no Jew or Greek, there is no slave or free, 
there is no woman or man, only heirs of the promise of God. 

THE GREAT THANKSGIVING   (please stand)                                       Eucharistic Prayer B                                
The Lord be with you. 
And also with you. 
Lift up your hearts. 
We lift them to the Lord. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give God thanks and praise. 

 It is right, and a good and joyful thing, always and everywhere to give thanks to you, Father 
Almighty, Creator of heaven and earth. (Here a Proper Prefaces is said.) Therefore we praise you, 
joining our voices with Angels and Archangels and with all the company of heaven, who for ever 
sing this hymn to proclaim the glory of your Name: 

 (8:00 )   Holy, holy, holy Lord, God of power and might, 
heaven and earth are full of your glory. 
Hosanna in the highest. 
Blessed is he who comes in the name of the Lord. 
Hosanna in the highest. 

 (10:30)    
 

 

9



 

The people may stand or kneel. 

 We give thanks to you, O God, for the goodness and love which you have made known to us in 
creation; in the calling of Israel to be your people; in your Word spoken through the prophets; and 
above all in the Word made flesh, Jesus, your Son. For in these last days you sent him to be incar-
nate from the Virgin Mary, to be the Savior and Redeemer of the world. In him, you have delivered 
us from evil, and made us worthy to stand before you. In him, you have brought us out of error 
into truth, out of sin into righteousness, out of death into life. 

On the night before he died for us, our Lord Jesus Christ took bread; and when he had given 
thanks to you, he broke it, and gave it to his disciples, and said, “Take, eat: This is my Body, which is 
given for you. Do this for the remembrance of me.”

After supper he took the cup of wine; and when he had given thanks, he gave it to them, and said, 
“Drink this, all of you: This is my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many for 
the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for the remembrance of me.”

Therefore, according to his command, O Father,
We remember his death, 
We proclaim his resurrection, 
We await his coming in glory. 

 And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you, O Lord of all; presenting to you, from 
your creation, this bread and this wine.

We pray you, gracious God, to send your Holy Spirit upon these gifts that they may be the Sacra-
ment of the Body of Christ and his Blood of the new Covenant. Unite us to your Son in his sacrifice, 
that we may be acceptable through him, being sanctified by the Holy Spirit. In the fullness of time, put 
all things in subjection under your Christ, and bring us to that heavenly country, where, with all your 
saints, we may enter the everlasting heritage of your sons and daughters; through Jesus Christ our 
Lord, the firstborn of all creation, the head of the Church, and the author of our salvation.

By him, and with him, and in him, in the unity of the Holy Spirit all honor and glory is yours, 
Almighty Father, now and for ever.  AMEN. 
 And now, as our Savior Christ has taught us, we are bold to say,   
 (Oremos, como nuestro Salvador Cristo nos enseñó,) 

 Our Father, who art in heaven,   Padre nuestro que estás en cielo, 
   hallowed be thy Name,       santificado sea tu Nombre, 
   thy kingdom come,        venga tu reino, 
   thy will be done,         hágase tu voluntad, 
         on earth as it is in heaven.     en la tierra como en el cielo.  
  Give us this day our daily bread.    Danos hoy nuestro pan de cada día. 

 And forgive us our trespasses,     Perdona nuestras ofensas, 
      as we forgive those         como también nosotros perdonamos 

    who trespass against us.       a los que nos ofenden. 
  And lead us not into temptation    No nos dejes caer en tentación 
   but deliver us from evil.       y libranos del mal. 

 For thine is the kingdom,       Porque tuyo es el reino, 
   and the power, and the glory,     tuyo es el poder, y la gloria 
   for ever and ever. Amen.       ahora y por siempre. Amén. 
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THE BREAKING OF THE BREAD 
 Alleluia, Christ our Passover is sacrificed for us: 
 Therefore let us keep the feast.  Alleluia. 
 ¡Aleluya! Cristo, nuestra Pascua, se ha sacrificado por nosotros. 
 ¡Celebremos la fiesta! ¡Aleluya! 

 (8:00)   Lamb of God, that takest away the sins of the world, 
     have mercy upon us. 
     Lamb of God, that takest away the sins of the world, 
     have mercy upon us. 
     Lamb of God, that takest away the sins of the world, 
     grant us thy peace. 

 (10:30)   

 
  

  
THE INVITATION  
 The Gifts of God for you, the people of God. 

All who come in faith are invited to receive Holy Communion at St. James.  
We believe in the Real Presence of Christ in the Eucharist.  

You may stand or kneel at the altar rail when receiving the Bread and Wine.  
You may choose to receive the bread or gluten free bread only,  

or a vial of bread and wine together. Communion is complete in either form.  
Cross your arms over your breast if you wish only to receive a blessing.  

As the Bread & Wine are given to communicants is said: 
The Body of Christ, the bread of heaven. (Amen) 
The Blood of Christ, the cup of salvation. (Amen) 

THE POST COMMUNION PRAYER   (Please stand.  Todos de pie.)               
Let us pray……… 
Eternal God, heavenly Father, 
you have graciously accepted us as living members 
of your Son our Savior Jesus Christ, 
and you have fed us with spiritual food  
in the Sacrament of his Body and Blood. 
Send us now into the world in peace, 
and grant us strength and courage 
to love and serve you 
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with gladness and singleness of heart; 
through Christ our Lord. Amen.   

THE BLESSING 

THE PROCESSIONAL HYMN  #566              From thee all skill and science flow 

THE DISMISSAL 
 Let us go forth into the world, rejoicing in the power of the Spirit. 

Thanks be to God. 

THE POSTLUDE       

kkk kkk kk kkk 

BIRTHDAYS 

ANNIVERSARIES 
Diane & Peter Padoven 

THE SAINT JAMES STAFF  

The Reverend Mac Brown, Rector  
The Reverend Mike Olsen, Assisting Priest  

The Reverend Jill Cline, Associate Priest/Youth Minister  
The Reverend Jerome Williams, Deacon 

LeAnna Brun, Seminarian - Diocese of Texas 
Erick Brunner, Director of Music  
Mary Gates, Assistant Organist 

Rusty Gaston, Interim Director of Food Pantry Ministry  
Krystle Struck, Parish Administrator 

Amanda Allalunis, Bookkeeper 
Michael Hartmann, Sexton  

Rusty Gaston, Senior Warden  
Harvey Yocum, Junior Warden 
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